Secondo compito in classe d’italiano               Nome: ………………………………..
1.) Corrispondenza commerciale

a) Übersetzen Sie folgendes Schreiben (mit Briefkopf, heutiges Datum)
Sehr geehrte Damen und Herren!

Unsere Firma ist auf den Verkauf von italienischen Delikatessen spezialisiert. Da wir an Ihren Produkten interessiert sind, bitten wir Sie uns so schnell wie möglich Ihre Liefer- und Zahlungsbedingungen für die auf dem beiliegenden Blatt angeführten Artikel bekannt zu geben. Bitte schicken Sie uns auch einige Proben Ihrer anderen Erzeugnisse und teilen Sie uns die Mindestabnahmemenge pro Auftrag mit.

Wenn Ihre allgemeinen Geschäftsbedingungen uns zusagen, werden wir Ihnen einen größeren Auftrag erteilen.

In Erwartung Ihrer baldigen Antwort verbleiben wir mit freundlichen Grüßen...

b) Verfassen Sie ein Antwortschreiben anhand folgender Angaben:

Dank für die Anfrage, großes Interesse an Geschäftsbeziehung, beiliegend Kataloge der Erzeugnisse, Preisliste mit allgemeinen Geschäftsbedingungen. 

Produktproben werden mit getrennter Post zugeschickt, man wird sich von der ausgezeichneten Qualität der Produkte überzeugen können. Alle Waren sofort lieferbar.

Lieferung ab Werk per LKW, Verpackung im Preis inbegriffen, Zahlung 1/2 bei Auftragserteilung, Rest innerhalb von 30 Tagen nach Erhalt der Rechnung durch Banküberweisung. Einführungsrabatt 10 %

Probelieferung: es gelten die allgemeinen Verkaufsbedingungen. 

Hoffnung auf Auftrag, Zusicherung einer raschen und sorgfältigen Auftragsausführung.

Abschluss, Grußformel.

2.) Grammatica - Voce passiva

a) Mettete al passivo:

Scrivo una lettera ad una ditta italiana.

	Passivo
	Traduzione

	Presente
	

	P.P.
	

	Imperfetto
	

	Futuro1
	

	C1
	

	C2
	

	TPP
	


b) Mettete al passivo:

Il Ministero aveva finanziato questo progetto.

Ieri hanno chiamato il dottore.

La segretaria spedirà le lettere domani.

Un famoso architetto ha costruito questa bellissima casa.

Mostriamo i nostri quaderni al professore.
c) Mettete alla forma attiva:

Il bambino viene aiutato dai genitori.

La porta è stata aperta da me.

La cena sarà servita dal cameriere alle otto.

Tutti i cassetti erano stati aperti dai ladri.

3.) Riassunto (70 parole)
[image: image1.png]


CONCERTO JOSE' CARRERAS AL CARLO FELICE APRE GE NOVA 04 
Una serata d'eccezione per un obiettivo di solidarietà di estrema importanza, alla presenza delle istituzioni europee, nazionali e locali: sarà un concerto del tenore José' Carreras a inaugurare ufficialmente Genova 2004 al Teatro Carlo Felice l'8 gennaio. Obiettivo della serata è' la raccolta di fondi per la realizzazione dell'Istituto Mediterraneo per l'Infanzia, promosso dalla Fondazione Gaslini…

All' inaugurazione ufficiale di Genova 2004 Capitale Europea della Cultura saranno presenti Romano Prodi, Presidente della Commissione Europea, rappresentanti del Governo italiano e delle istituzioni cittadine. Il nuovo centro del Gaslini mira a diventare istituzione permanente per la promozione dei diritti del bambino e la ricerca sulle necessita' dell' infanzia nel contesto della cooperazione euro-mediterranea. L' evento si svolge in concomitanza con il convegno Children and the Mediterranean, promosso dalla Fondazione Gaslini sino al 9 gennaio, in collaborazione con Banca Mondiale e Istituto Arabo per lo Sviluppo. 
14/01/2004 18:46 
(http://www.ansa.it/genova2004/notizie/rubriche/primopiano/20040114184632813058.html)

4.) Si impersonale
a) Completa

In classe (parlare) …………………………. Italiano.

Sabato scorso (mangiare) ……………………….bene in quella trattoria.

Gli spaghetti all’amatriciana (preparare) …………………………… con la cipolla.

Quando (essere) …………………………..  ricchi, non (essere) ………………….

sempre contenti.

In questo ristorante (potere) ……………………………trovare piatti italiani?

Ieri (preparare) …………………………. una buona cena per glia amici.
b) Descrivi ad un amico italiano come si arriva a Graz (7 frasi).

Oberpullendorf - B50 –  Oberwart - Markt Allhau – A2 – Fürstenfeld – Gleisdorf – Graz Zentrum.
BUON LAVORO!

